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See the notice on TED website

460917-2026 - Mededinging
Polen – Elektriciteit, verwarming, zonne- en kernenergie – Zakup energii elektrycznej dla Gminy 
Miasto Koszalin wraz z jednostkami organizacyjnymi, instytucjami kultury, spółkami miejskimi 
oraz innymi podmiotami publicznymi, z którymi zawarto porozumienia
OJ S 127/2026 06/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Miasto Koszalin
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Zarząd Obiektów Sportowych Sp. z o.o.
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Recreatie, cultuur en godsdienst

1.1.  Koper
Officiële naam: Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o.
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o.
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Miejskie Wodociągi i Kanalizacja Sp. z o.o.
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Centrum Kultury 105 w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Recreatie, cultuur en godsdienst

1.1.  Koper
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Officiële naam: Bałtycki Teatr Dramatyczny im. Juliusza Słowackiego
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Recreatie, cultuur en godsdienst

1.1.  Koper
Officiële naam: Koszalińska Biblioteka Publiczna im. Joachima Lelewela
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Recreatie, cultuur en godsdienst

1.1.  Koper
Officiële naam: Muzeum w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Recreatie, cultuur en godsdienst

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiat Koszaliński – Powiatowy Urząd Pracy w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Komenda Miejska Państwowej Straży Pożarnej w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Openbare orde en veiligheid

1.1.  Koper
Officiële naam: Powiatowa Stacja Sanitarno – Epidemiologiczna w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

1.1.  Koper
Officiële naam: Filharmonia Koszalińska im. Stanisława Moniuszki
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een lokale 
overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Recreatie, cultuur en godsdienst

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup energii elektrycznej dla Gminy Miasto Koszalin wraz z jednostkami 
organizacyjnymi, instytucjami kultury, spółkami miejskimi oraz innymi podmiotami publicznymi, 
z którymi zawarto porozumienia
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Beschrijving: 1) Przedmiotem zamówienia jest zakup energii elektrycznej dla Gminy Miasto 
Koszalin wraz z jednostkami organizacyjnymi, instytucjami kultury, spółkami miejskimi oraz 
innymi podmiotami publicznymi, z którymi zawarto porozumienia. 2) Określenie przedmiotu 
zamówienia zawarte jest w Rozdziale II SWZ oraz w projekcie umowy wraz z załącznikiem 
zawartym w Rozdziale V SWZ.
Identificatiecode van de procedure: 3df35608-1a7f-4592-9188-4dbe68746d70
Interne identificatiecode: BZP-9.271.1.14.2026.AN
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: I. 1) Postępowanie o szacunkowej wartości 
powyżej 216 000 euro prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 
132 z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r., poz. 793), 
zwanej w dalszej treści ustawą PZP. 2) Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania 
procedury określonej w dyspozycji art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tzw. „procedury odwróconej”. 3) 
Zgodnie z art. 20 ust. 2 ustawy PZP postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzi się w 
języku polskim. 4) Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 8 ustawy PZP. 5) Dostęp do dokumentów zamówienia nie jest zastrzeżony. 6) 
Aukcja elektroniczna: nie. 7) Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów 
zatrudnienia chronionego: nie. II. 1) Sposób porozumiewania się z Wykonawcami: 1.1) W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która dostępna jest pod 
adresem:  (korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne) https://ezamowienia.gov.pl
oraz poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem: 1.1.1) ppkt 1.2 w pkt 11 Rozdziału I SWZ; 1.1.2) 
ppkt 1 w pkt 15 Rozdziału I SWZ. 1.2) Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego (z wyłączeniem składania ofert – sposób przygotowania oferty został 
szczegółowo opisany w Rozdziale I pkt 14 SWZ, a sposób złożenia oferty został szczegółowo 
opisany w Rozdziale I pkt 15 SWZ) odbywa się drogą elektroniczną za pośrednictwem: 1.2.1) 
„Formularzy do komunikacji” dostępnych na Platformie e-Zamówienia w zakładce 
„Formularze”; maksymalny rozmiar plików przesyłanych za pośrednictwem „Formularzy do 
komunikacji” wynosi 25 MB (wielkość ta dotyczy plików przesyłanych jako załączniki do 
jednego formularza) lub 1.2.2) poczty elektronicznej, na adres e-mail: anna.niedzialek@um.

 przy komunikacji za pośrednictwem poczty elektronicznej Zamawiający lub koszalin.pl;
Wykonawca na żądanie drugiej strony niezwłocznie potwierdza fakt otrzymania wiadomości; w 
przypadku niepotwierdzenia ze strony Wykonawcy odbioru przesłanych wiadomości (pomimo 
takiego żądania) Zamawiający uzna, że wiadomość została skutecznie przekazana do 
Wykonawcy. 1.3) W przypadku informacji stanowiących tajemnicę przedsiębiorstwa w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, 
Wykonawca, w celu utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku 
„Dokument stanowiący tajemnicę przedsiębiorstwa”. 1.4) Wykonawca zamierzający wziąć 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu 
„Wykonawca” na Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont 
podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia określają: Regulamin 
Platformy e-Zamówienia dostępny na stronie internetowej  oraz https://ezamowienia.gov.pl
informacje zamieszczone w zakładce „Centrum pomocy”. Uwaga! Przeglądanie i pobieranie 
publicznej treści dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-
Zamówienia ani logowania. Możliwość korzystania w postępowaniu z „Formularzy do 
komunikacji” w pełnym zakresie wymaga posiadania konta „Wykonawcy” na Platformie e-
Zamówienia oraz zalogowania się na Platformie e-Zamówienia. Do korzystania z „Formularzy 
do komunikacji” służących do zadawania pytań dotyczących treści dokumentów zamówienia 
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wystarczające jest posiadanie tzw. konta uproszczonego na Platformie e-Zamówienia. 1.5) We 
wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem Wykonawcy posługują się 
sygnaturą postępowania, tj. BZP-9.271.1.14.2026.AN. 1.6) Minimalne wymagania techniczne 
dotyczące sprzętu używanego w celu korzystania z usług Platformy e-Zamówienia oraz 
informacje dotyczące specyfikacji połączenia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia. 1.7) 
W przypadku problemów technicznych i awarii związanych z funkcjonowaniem Platformy e-
Zamówienia użytkownicy mogą skorzystać ze wsparcia technicznego dostępnego poprzez 
formularz udostępniony na stronie internetowej  w zakładce „Zgłoś https://ezamowienia.gov.pl
problem”. 2) Ofertę, Oświadczenie składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy PZP, 
Podmiotowe środki dowodowe, w tym Oświadczenie składane na podstawie art. 117 ust. 4 
ustawy PZP, oraz Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania Wykonawcy 
do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia, Przedmiotowe środki 
dowodowe, Pełnomocnictwo sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach danych 
określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, z uwzględnieniem 
rodzaju przekazywanych danych. 3) Informacje, oświadczenia lub dokumenty inne niż 
określone w ppkt 2, przekazywane w postępowaniu, sporządza się w postaci elektronicznej, w 
formatach danych określonych w przepisach wydanych na podstawie ww. art. 18 ustawy o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne lub jako tekst wpisany 
bezpośrednio do wiadomości przekazywanej przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 
o których mowa w Rozdziale I SWZ pkt 11 ppkt 1.2. 4) Zamawiający dopuszcza w 
szczególności następujący format przesyłanych danych: .pdf, .doc, .docx, .rtf, .xps, .odt., txt. 5) 
Maksymalny łączny rozmiar plików stanowiących ofertę lub składanych wraz z ofertą to 250 
MB. 6) Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 7) Oferta winna być sporządzona w języku 
polskim. 8) Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09300000 Elektriciteit, verwarming, zonne- en kernenergie

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Koszalin
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Ciąg dalszy treści rozpoczętej w pkt 2.1.6. niniejszego ogłoszenia: 2) 
Dokument, o którym mowa w ppkt 1.1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 3) Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ppkt 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
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Przepis ppkt 2 stosuje się. IV. 1) Ofertę może złożyć tylko podmiot uprawniony do działania w 
imieniu Wykonawcy. 2) W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający żąda od Wykonawcy złożenia odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
dokumentów, o których mowa w zdaniu pierwszym, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskaże dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 3) Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, 
której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w 
ppkt 2 Zamawiający żąda od Wykonawcy Pełnomocnictwa lub innego dokumentu 
potwierdzającego umocowanie do reprezentowania Wykonawcy. 4) Pełnomocnictwo do 
reprezentowania Wykonawcy określające jego zakres winno być złożone wraz z ofertą. 
Pełnomocnictwo przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym osoby uprawnionej do reprezentowania Wykonawcy. W przypadku 
gdy Pełnomocnictwo zostało sporządzone jako dokument w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, o którym mowa w zdaniu poprzednim 
dokonuje mocodawca lub może dokonać również notariusz. 5) Zapisy ppkt 3 stosuje się 
odpowiednio do osoby działającej w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego. Więcej informacji o Wykonawcach wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia publicznego zawarto w punkcie 5.1.6. niniejszego ogłoszenia. V. 
FORMALNOŚCI PRZED ZAWARCIEM UMOWY: Wykonawca, któremu zostanie udzielone 
zamówienie, przedłoży Zamawiającemu przed zawarciem umowy: 1) w przypadku wyboru 
oferty złożonej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
kopię umowy regulującej współpracę tych Wykonawców; 2) informację dotyczącą wartości 
netto przedmiotowego zamówienia. VI. Wykonawca jest związany ofertą do dnia 11 lutego 
2026 r., przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa 
termin składania ofert. VII. Zamawiający, o których mowa w pkt 1 niniejszego ogłoszenia 
przeprowadzają wspólnie postępowanie. Zgodnie z zawartymi na podstawie art. 38 ust. 1 
ustawy PZP, porozumieniami postępowanie przeprowadza w imieniu wszystkich 
Zamawiających: Gmina Miasto Koszalin.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r., poz.793), 
zwana w dalszej treści ustawą PZP - art. 132. -

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w 
pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Corruptie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych środkach 
dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych środkach 
dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: art. 108 
ust. 1 pkt 1, pkt 4 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w 
pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia
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Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 
poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art.108 ust. 1 
pkt 3 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 
poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
PZP. Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 
2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych 
środkach dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy PZP. 
Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 
niniejszego ogłoszenia;
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy PZP. 
Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 
niniejszego ogłoszenia;
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy PZP. Informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w 
pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego ogłoszenia;
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy PZP. Informacje o 
podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt 2.1.6 poniżej i w pkt 2.1.4 niniejszego 
ogłoszenia. Ponadto, o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str.1), w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.
1) i późniejszymi zmianami. I. Do oferty Wykonawca musi dołączyć oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, tj. OŚWIADCZENIE o niepodleganiu wykluczeniu oraz 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym w Rozdziale I pkt 5 
SWZ, złożone na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), 
według wzoru określonego przez Zamawiającego w Rozdziale III SWZ pkt 1. JEDZ stanowi 
dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez 
Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w Rozdziale I pkt 6.1 SWZ. 
Ponadto, do oferty Wykonawca musi dołączyć oświadczenie stanowiące dowód 
potwierdzający na dzień składania ofert brak podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str.1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.1) i późniejszymi zmianami, według 
wzoru określonego w Rozdziale III SWZ pkt 2. Oświadczenia składa się pod rygorem 
nieważności w formie elektronicznej. II. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
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niżej wymienionych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień złożenia: 1) 
POTWIERDZAJĄCYCH SPEŁNIANIE PRZEZ WYKONAWCĘ WARUNKÓW UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU DOTYCZĄCYCH UPRAWNIEŃ DO PROWADZENIA OKREŚLONEJ 
DZIAŁALNOŚCI GOSPODARCZEJ LUB ZAWODOWEJ: 1.1) koncesji na prowadzenie 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną wydaną przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki; 2) POTWIERDZAJĄCYCH BRAK PODSTAW WYKLUCZENIA 
WYKONAWCY Z UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO: 2.1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy PZP, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2.2) Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz 
z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 2.3) Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w Oświadczeniu, o którym mowa w Rozdziale I pkt 6 SWZ 
(JEDZ) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 
o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy PZP. Uwaga! 1) Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi 
ich prawidłowość i aktualność. 2) Zamawiający nie wezwie do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli: 2.1) może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. 
o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca 
wskazał w Oświadczeniu, o którym mowa w Rozdziale I pkt 6 SWZ (JEDZ) dane 
umożliwiające dostęp do tych środków; 2.2) podmiotowym środkiem dowodowym jest 
oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi Oświadczenia, o którym mowa w Rozdziale 
I pkt 6 SWZ (JEDZ). III. WYKONAWCY ZAGRANICZNI 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1.1) Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w Rozdziale I pkt 6.1 ppkt 2.1 SWZ – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa w Rozdziale I pkt 6.1 ppkt 2.1 SWZ. Z uwagi ma ograniczoną liczbę znaków ciąg 
dalszy nastąpi w pkt 2.1.4. niniejszego ogłoszenia.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Zakup energii elektrycznej dla Gminy Miasto Koszalin wraz z jednostkami 
organizacyjnymi, instytucjami kultury, spółkami miejskimi oraz innymi podmiotami publicznymi, 
z którymi zawarto porozumienia
Beschrijving: 1) Przedmiotem zamówienia jest zakup energii elektrycznej dla Gminy Miasto 
Koszalin wraz z jednostkami organizacyjnymi, instytucjami kultury, spółkami miejskimi oraz 
innymi podmiotami publicznymi, z którymi zawarto porozumienia. 2) Określenie przedmiotu 
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zamówienia zawarte jest w Rozdziale II SWZ oraz w projekcie umowy wraz z załącznikiem 
zawartym w Rozdziale V SWZ.
Interne identificatiecode: BZP-9.271.1.14.2026.AN

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 09300000 Elektriciteit, verwarming, zonne- en kernenergie
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający nie przewiduje możliwości skorzystania z prawa 
opcji, o którym mowa w art. 441 ust. 1 ustawy PZP

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Koszalin
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/01/2027
Einddatum van de duur: 31/12/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: I. 1) Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium 
najniższej ceny. 2) Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z najniższą ceną. 3) Oferty 
oceniane będą punktowo w przyjętej skali 100 pkt. 4) Za najkorzystniejszą zostanie uznana 
oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów. Obliczenia dokonywane będą z dokładnością 
do dwóch miejsc po przecinku. Maksymalna liczba punktów, jaką może osiągnąć oferta 
wynosi 100 pkt. 5) Punkty będą przyznawane Wykonawcom w oparciu o obliczenia, do których 
wykonania zostanie zastosowany następujący wzór: C = (Cena najniższa / Cena oferty 
badanej) x 100 pkt. II. 1) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2) 
W przypadku, o którym mowa w ppkt 1, Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3) Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia wykazują każdy samodzielnie brak podstaw 
wykluczenia, o których mowa w Rozdziale I pkt 5 ppkt 1 SWZ. 4) Warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym 
mowa w Rozdziale I pkt 5 ppkt 2 SWZ jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje dostawy, do których realizacji 
te uprawnienia są wymagane. 5) W przypadku, o którym mowa w ppkt 4, Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty Oświadczenie, z którego 
wynika, które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy, według wzoru określonego w 
Rozdziale III pkt 3 SWZ. 6) W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, OŚWIADCZENIE, o którym mowa w Rozdziale I pkt 6 SWZ (JEDZ) oraz 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str.
1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
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sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str.1) i późniejszymi zmianami, składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
winny potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. Ciąg dalszy treści rozpoczętej w pkt 5.1.16 - Informacje o terminach 
odwołania: II. Pozasądowe rozwiązywanie sporów: W sprawie majątkowej, w której zawarcie 
ugody jest dopuszczalne, każda ze stron umowy, w przypadku sporu wynikającego z 
zamówienia, może złożyć wniosek o przeprowadzenie mediacji lub inne polubowne 
rozwiązanie sporu do Sądu Polubownego przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej, wybranego mediatora albo osoby prowadzącej inne polubowne rozwiązanie sporu.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada 
koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną 
wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: 1) Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej 
ceny. 2) Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z najniższą ceną. 3) Oferty oceniane 
będą punktowo w przyjętej skali 100 pkt. 4) Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która 
uzyska najwyższą liczbę punktów. Obliczenia dokonywane będą z dokładnością do dwóch 
miejsc po przecinku. Maksymalna liczba punktów, jaką może osiągnąć oferta wynosi 100 pkt. 
5) Punkty będą przyznawane Wykonawcom w oparciu o obliczenia, do których wykonania 
zostanie zastosowany następujący wzór: C = (Cena najniższa / Cena oferty badanej) x 100 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma eZamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-
b614-476476fbd487

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-
c26d-41e9-b614-476476fbd487
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
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Beschrijving van de financiële garantie: 1) Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
obowiązany wnieść wadium w wysokości: 300.000,00 zł (słownie: trzysta tysięcy złotych 00
/100). 2) Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 
ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy PZP. 3) Wadium może być wniesione według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 3.1) pieniądzu; 3.2) gwarancjach 
bankowych; 3.3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 3.4) poręczeniach udzielonych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4) Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na poniższy rachunek bankowy: Urząd Miejski w Koszalinie Nr rachunku: 78 1140 
2118 0000 2444 4400 1304 z dopiskiem: Zakup energii elektrycznej dla Gminy Miasto 
Koszalin wraz z jednostkami organizacyjnymi, instytucjami kultury, spółkami miejskimi oraz 
innymi podmiotami publicznymi, z którymi zawarto porozumienia – WADIUM Informacja dla 
Wykonawcy Zagranicznego IBAN: PL78114021180000244444001304 BIC/SWIFT: BREX PL 
PW 5) Za termin wniesienia wadium w pieniądzu zostanie przyjęty termin uznania rachunku 
Zamawiającego, przy czym musi to nastąpić przed upływem terminu składania ofert. 6) 
Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ppkt 3.2 – 3.4 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu w oryginale w postaci elektronicznej.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 25/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 25/08/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie na Platformie eZamówienia
Aanvullende informatie: 1) Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem zakładki „Oferty
/wnioski”, widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy. Po 
wybraniu przycisku „Złóż ofertę” system prezentuje okno składania oferty umożliwiające 
przekazanie dokumentów elektronicznych, w którym znajdują się dwa pola drag&drop 
(„przeciągnij” i „upuść”) służące do dodawania plików. Wykonawca dodaje wybrany z dysku i 
uprzednio podpisany „Formularz ofertowy” w pierwszym polu „Wypełniony formularz oferty”. W 
kolejnym polu „Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez Wykonawcę” 
Wykonawca dodaje pozostałe pliki stanowiące ofertę lub składane wraz z ofertą. 2) Sposób 
składania oferty został opisany w Instrukcji interaktywnej „Oferty, wnioski i prace konkursowe” 
dostępnej na Platformie e-Zamówienia w zakładce „Centrum pomocy”. 3) Oferta może być 
złożona tylko do upływu terminu składania ofert. 4) Wykonawca może do upływu terminu 
składania ofert wycofać ofertę. Wykonawca wycofuje ofertę w zakładce „Oferty/wnioski”, 
używając przycisku „Wycofaj ofertę”. Sposób wycofania oferty został opisany w Instrukcji 
interaktywnej „Oferty, wnioski i prace konkursowe” dostępnej na Platformie e-Zamówienia w 
zakładce „Centrum pomocy”. 5) Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający udostępni na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 5.1) nazwach albo imionach i 
nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo 
miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 5.2) cenach zawartych 
w ofertach.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zawarte jest w Rozdziale II 
SWZ (Opis przedmiotu zamówienia) oraz w Rozdziale V SWZ (projekt umowy wraz z 
załącznikiem).
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Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających z 
realizacji zamówienia zawarte są w Rozdziale V SWZ - projekt umowy wraz z załącznikiem.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: I. 1) Środki ochrony prawnej przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP. 1a) Środki ochrony prawnej nie przysługują wykonawcy, ani innemu podmiotowi, 
o którym mowa w pkt 1, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2) Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) Odwołanie przysługuje na: 3.1) niezgodną 
z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 3.2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy PZP. 4) Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej (KIO). 5) 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6) Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7) Odwołanie 
wnosi się w terminie: 7.1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 7.2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w ppkt 7.1. 8) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dz.Urz.UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 9) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ppkt 
7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10) Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 10.1) 30 dni od dnia publikacji w Dz.Urz.UE ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 
10.2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dz.Urz.UE 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 11) Strony oraz uczestnicy postępowania odwoławczego, 
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wnosząc pismo do KIO, przekazują pismo albo jego kopię, jeżeli zostało wniesione w formie 
pisemnej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego. Do pisma wniesionego do 
KIO dołącza się dowód przekazania pisma albo jego kopii stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego albo oświadczenie o przekazaniu im pisma albo jego kopii. 12) 
Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 13) Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora 
pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, 
za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, w tym na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w 
art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych. 14) Pisma 
składane podczas rozprawy, która nie jest zdalną rozprawą, lub posiedzenia, które nie jest 
zdalnym posiedzeniem, wnosi się wraz z odpisami dla stron i uczestników postępowania 
odwoławczego, jeżeli pisma te są składane w formie pisemnej. 15) Pisma składane podczas 
zdalnej rozprawy lub zdalnego posiedzenia wnosi się w postaci elektronicznej. Jeżeli podczas 
zdalnej rozprawy lub zdalnego posiedzenia nie jest możliwe złożenie pisma w postaci 
elektronicznej z powodu co najmniej jednej z sytuacji określonych w art. 65 ust. 1 ustawy PZP, 
przewodniczący składu orzekającego rozstrzyga o sposobie złożenia tego pisma. 16) Na 
orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w 
art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa KIO, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego EFTA – strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem. 17) Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy PZP. Z uwagi na ograniczoną liczbę znaków 
cd. treści (pkt II) nastąpi w pkt 5.1.6. niniejszego ogłoszenia.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Gmina Miasto 
Koszalin
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Gmina Miasto Koszalin

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Gmina Miasto Koszalin
Registratienummer: 6692385366
Registratienummer: 330920802
Afdeling: Biuro Zamówień Publicznych
Postadres: ul. Rynek Staromiejski 6-7
Stad: Koszalin
Postcode: 75-007
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Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Internetadres: www.bip.koszalin.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Groepsleider
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Zarząd Obiektów Sportowych Sp. z o.o.
Registratienummer: 6690504861
Registratienummer: 330241018
Postadres: ul. Rekreacyjna 14
Stad: Koszalin
Postcode: 75-436
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o.
Registratienummer: 6690504364
Registratienummer: 330557508
Postadres: ul. Gnieźnieńska 9
Stad: Koszalin
Postcode: 75-736
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej Sp. z o.o.
Registratienummer: 6690505783
Registratienummer: 330253984

mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
http://www.bip.koszalin.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d56e060d-c26d-41e9-b614-476476fbd487
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
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Postadres: ul. Komunalna 5
Stad: Koszalin
Postcode: 75-724
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0005
Officiële naam: Miejskie Wodociągi i Kanalizacja Sp. z o.o.
Registratienummer: 6690501495
Registratienummer: 330032800
Postadres: ul. Wojska Polskiego 14
Stad: Koszalin
Postcode: 75-711
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0006
Officiële naam: Centrum Kultury 105 w Koszalinie
Registratienummer: 6691007320
Registratienummer: 330584066
Postadres: ul. Zwycięstwa 105
Stad: Koszalin
Postcode: 75-701
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0007
Officiële naam: Bałtycki Teatr Dramatyczny im. Juliusza Słowackiego
Registratienummer: 6690504789
Registratienummer: 000279433
Postadres: ul. Plac Teatralny 1
Stad: Koszalin
Postcode: 75-729

mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
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Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0008
Officiële naam: Koszalińska Biblioteka Publiczna im. Joachima Lelewela
Registratienummer: 6692237803
Registratienummer: 000277204
Postadres: ul. Plac Polonii 1
Stad: Koszalin
Postcode: 75-415
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0009
Officiële naam: Muzeum w Koszalinie
Registratienummer: 6691124770
Registratienummer: 000277026
Postadres: ul. Młyńska 37 – 39
Stad: Koszalin
Postcode: 75-420
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0010
Officiële naam: Powiat Koszaliński – Powiatowy Urząd Pracy w Koszalinie
Registratienummer: 6692254612
Registratienummer: 331036674
Postadres: ul. Racławicka 13
Stad: Koszalin
Postcode: 75-620
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie

mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
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E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0011
Officiële naam: Komenda Miejska Państwowej Straży Pożarnej w Koszalinie
Registratienummer: 6692213470
Registratienummer: 330957610
Postadres: ul. Strażacka 8
Stad: Koszalin
Postcode: 75-738
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0012
Officiële naam: Powiatowa Stacja Sanitarno – Epidemiologiczna w Koszalinie
Registratienummer: 6692218148
Registratienummer: 330927276
Postadres: ul. Zwycięstwa 136
Stad: Koszalin
Postcode: 75-613
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0013
Officiële naam: Filharmonia Koszalińska im. Stanisława Moniuszki
Registratienummer: 6691005002
Registratienummer: 000279440
Postadres: ul. Piastowska 2
Stad: Koszalin
Postcode: 75-400
Onderverdeling land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miejskiego w Koszalinie
E-mail: anna.niedzialek@um.koszalin.pl
Telefoon: +48 94 348 86 54
Fax: +48 94 348 86 54

mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
mailto:anna.niedzialek@um.koszalin.pl
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Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0014
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 010828091
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Internetadres: https://www.uzp.gov.pl/kio
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0015
Officiële naam: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registratienummer: 5262883664
Registratienummer: 140264957
Afdeling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Postadres: ul. Hoża 76/78
Stad: Warszawa
Postcode: 02-682
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefoon: +48 226958504
Fax: +48 226958111
Internetadres: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Rollen van deze organisatie: 
Bemiddelingsorganisatie

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 99d52f15-0afe-4067-96b1-c198b9162f64  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 03/07/2026 10:50:21 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 460917-2026
Nummer uitgave PB S: 127/2026
Datum van bekendmaking: 06/07/2026


	1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	1.1. Koper
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Doel
	2.1.2. Plaats van uitvoering
	2.1.4. Algemene informatie
	2.1.6. Gronden voor uitsluiting
	5. Perceel
	5.1. Perceel: LOT-0001
	5.1.1. Doel
	5.1.2. Plaats van uitvoering
	5.1.3. Geraamde duur
	5.1.6. Algemene informatie
	5.1.9. Selectiecriteria
	5.1.10. Gunningscriteria
	5.1.11. Aanbestedingsstukken
	5.1.12. Voorwaarden van de aanbesteding
	5.1.15. Technieken
	5.1.16. Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
	8. Organisaties
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	8.1. ORG-0006
	8.1. ORG-0007
	8.1. ORG-0008
	8.1. ORG-0009
	8.1. ORG-0010
	8.1. ORG-0011
	8.1. ORG-0012
	8.1. ORG-0013
	8.1. ORG-0014
	8.1. ORG-0015
	8.1. ORG-0000
	Informatie over een aankondiging

